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Information for Users in North America

FCC Compliance Statement for United States Users

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio or television reception. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause interference to radio and television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following mea-
sures.

[ Reorient of relocate the receiving antenna

[ Increase the separation between the equipment and receiver

[ Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
[d Consult your dealer or an experienced radio/TV technician for help

WARNING

The connection of a non-shielded equipment interface cable to this equipment will invalidate the FCC Certification of this device and may cause interference levels which exceed the limits established by the FCC for this equipment. It is
the responsibility of the user to obtain and use a shielded equipment interface cable with this device. If this equipment has more than one interface connector, do not leave cables connected to unused interfaces. Changes or modifica-
tions not expressly approved by the manufacturer could void the user’s authority to operate the equipment.

For Canadian users
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
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Note: Tip:
Notes contain important information on the operation of this product. Tips contain useful tips or supplement on the operation of this product.

I Tan6anapabiH MaFbiHaCh B aR AR

Remarque : Conseil :

Les remarques contiennent des informations importantes relatives au fonctionnement de cet appareil. Les conseils contiennent des conseils pratiques ou informations supplémentaires relatives au fonctionnement de cet
appareil.

Nota: Suggerimento:

le note contengono informazioni importanti sul funzionamento del prodotto. i suggerimenti contengono consigli utili sul funzionamento del prodotto.
Hinweis: Tipp:
Hinweise enthalten wichtige Informationen zur Bedienung dieses Produkts. Tipps enthalten hilfreiche Vorschldage zur Bedienung dieses Produkts.

Nota: Sugerencia:
las notas ofrecen informacién importante acerca del funcionamiento de este producto. las sugerencias ofrecen consejos o comentarios acerca del funcionamiento de este producto.

Nota: Sugestao:
As notas contém informagdes importantes sobre o funcionamento deste produto. As sugestoes contém indicagoes Uteis ou adicionais sobre o funcionamento deste produto.

Opmerking: Tip:
Opmerkingen bevatten belangrijke informatie over het gebruik van het apparaat. Tips bevatten handige tips of bijkomende informatie over het gebruik van dit apparaat.

MNpumevaHue: MNoackaska:
MpumeyaHna cofepxaT BaxHyo MHGOPMaLnio 06 SKcnayaTaLm AaHHOTO YCTPOWCTBA. Mopackasku copepat nosie3Hble COBETbI UK JOMOSTHEHNA OTHOCUTESNTbHO SKCMyaTaLun AaHHOrO YCTPOWCTBA.

Eckeptre: KeHec:
eckepTneniep ocbl eHIMAI NanaanaHy Typanbl MaHbI3abl aKnapaTTbl KAMTUAbI. KeHecTep ocbl 8HIMAI MakaanaHy Typasbl naiaanbl KEHeCTepAi HeMece KOChIMLLIA MasIMETTepAi KaMTUAbI.
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1 Keep the original box and packing materials, since you will use them when transporting the product.

[ Conservez le carton d'origine et les matériaux d'emballage fournis : en effet, ils vous serviront lorsque vous
transporterez le produit.

[d Conservare il materiale di imballaggio che sara necessario in caso di necessita di spostare il prodotto.

1 Bewahren Sie den Originalkarton und das Verpackungsmaterial auf, da sie fiir den Transport des Gerats benoétigt

@ werden.

[ Conserve los materiales de embalaje y la caja original, ya que los utilizara cuando transporte el producto.

1 Guarde a caixa e os materiais de embalagem originais, visto que serdo necessérios quando pretender transportar o
) material.

1 Bewaar de originele doos en het originele verpakkingsmateriaal omdat u die nodig hebt wanneer u het product
vervoert.

1 He BbibpacbiBaiiTe ynakoBOUHYIO KOPOOKY 1 YNIOTHUTENbHbIN MaTepual, T.K. OHU NOHagobATcsA npu
TPaHCMOPTVPOBKE YCTPOWCTBA.

[ BacTankbl KOpanTbl )XaHe Opayblll MaTepUanaapbiH CakTaHbI3, 6MTKEHI 6HIMAI TackiManaay KesiHae onapabi
naviganaHachis.
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Do not drop or knock it against hard objects because the backing is fragile.

Ne le laissez pas tomber ou heurter des objets durs ; en effet, I'habillage arriere est fragile.
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Fare attenzione a prevenire cadute accidentali o urti con materiale resistente, dal momento che la parte posteriore & fragile.

Lassen Sie das Gerat nicht fallen oder sto3en Sie es nicht gegen feste Gegenstande, da seine Stiitze zerbrechlich ist.
No lo deje caer ni lo golpee contra objetos duros porque el apoyo es fragil.

Nao deixe cair o produto nem provoque impactos contra objectos pesados, visto que a estrutura é fragil.

Breekbaar. Niet laten vallen en niet tegen harde voorwerpen stoten.

He poHante yCTpOl;ICTBO nHe y,qapm?lTe €ro o TBepAble NnpeamMeTbl, T.K. Y HEro Xpyrnkaa 3agHAA CTEHKa.

OHbl KaTThbl 3aTTapra TyCipin aiMaHbl3 HEMECe COKMaHbI3, OUTKEHI apTKbl dKaFbl CbIHFbILL.
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If“SpectroProofer Error” 02 is displayed, turn off the printer and repeat steps [11] to [13].

[7]

[ 8 ] [ Keep the removed front cover and screws. When using the printer without installing the mounter, you need to

attach the front cover. . . - . . s . S
Si“Erreur SpectroProofer” 02 est affiché, mettez I'imprimante hors tension, puis répétez les étapes [11] a [13].

[d Conservez le capot avant et les vis une fois retirés. Lors de I'utilisation de I'imprimante sans le monteur installé, il est
nécessaire d'attacher le capot avant.

Se viene visualizzato il messaggio “Errore SpectroProofer” 02, spegnere la stampante e ripetere i passida [11] a [13].

[ Conservare il coperchio anteriore e le viti rimossi. Quando si utilizza la stampante senza installare il montatore, & Wenn der “SpectroProofer-Fehler” 02 angezeigt wird, schalten Sie den Drucker aus und wiederholen Sie die Schritte [11] bis [13].

necessario collegare il coperchio anteriore. Si aparece “Error De SpectroProofer” 02, apague la impresora y repita los pasos del [11] al [13].

Bewahren Sie die abgenommene vordere Abdeckung und die entfernten Schrauben auf. Wird der Drucker ohne
den Aufsatz verwendet, muss die vordere Abdeckung wieder angebracht werden.

Se aparecer a indicagao “Erro Do SpectroProofer” 02, desligue a impressora e volte a executar as operagdes dos pontos [11] a [13].

Als “SpectroProofer Fout” 02 wordt weergegeven, zet u de printer uit en herhaalt u stappen [11] tot en met [13].

Guarde la cubierta delantera y los tornillos que ha quitado. Al usar la impresora sin instalar la montadora,

necesitar4 acoplar la cubierta delantera Ecnmn otobpaxaeTcs «SpectroProofer Error» («Owmnbka SpectroProofer») 02, BbiK/ouMTe NPUHTEP 1 noBTopuTe wark [11] - [13].

Erep «SpectroProofer Error» 02 (SpectroProofer kaTeci 02) xabapbl KepceTince, NpuHTEPAI eLwipiHi3 »oHe [11] - [13] kagamMaapbiH KaiiTanaHbi3.
G “SpectroProofer Error” 02 » FERHPARNZMEENR B EEALEE [11] £ [13] -

“SpectroProofer & 027t EA|EH Z2IE{E 111 [11]~[13] B & H=stHA 2.

[BEAIBsEEIS—] Co2htifcEElF. EBRZYI>CTFIR [11] ~ [13] ZPOELTLEEL,

Guarde a tampa frontal e os parafusos sempre que os remover. Quando utilizar a impressora sem o dispositivo de
montagem, tem de instalar a tampa frontal.

Gooi de losse voorkap en schroeven niet weg. U moet de voorkap weer bevestigen wanneer u de printer zonder
het opzetstuk gebruikt.

CoxpaHaAliTe CHATYI0 NepefHIo KPbILWKY 1 BUHTHI. [1py ncnonb3oBaHum NpriHTepa 6e3 ycTaHOBKYM Onpasbl,
HeobXoAMMO yCTaHaBIMBaTb MEPEeHION KPbILIKY.

Anlv:lHFaH anablHFbl KAKNaKThbl XaHe 6¥pa.H,an1app|b| cakTaHbI3. MpuHTEpai 6eKiTKiWTi OpHaTYChI3
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[ To use the SpectroProofer Utilities, the printer driver must be installed on the computer. [ Om SpectroProofer Utilities te kunnen gebruiken, moet op de computer de printerdriver zijn geinstalleerd.
[ Le pilote d'impression doit étre installé sur I'ordinateur afin de pouvoir utiliser le SpectroProofer Utilities. 3 [Ona ncnonb3oBaHus SpectroProofer Utilities (YTunutel SpectroProofer) Ha KomnbioTepe AOMKEH ObITb
T, [ Per utilizzare le SpectroProofer Utilities, sul computer deve essere installato il driver della stampante. yCTaHOBNEH npaMB?P_anHT‘?pa‘ ) L
0 [ Um die SpectroProofer Utilities verwenden zu konnen, muss der Druckertreiber auf dem Computer installiert 3 SpectroProofer Utilities naipanany Ywin KOMbIoTepAE MPUHTEP APaHBEPIH OPHATY KEpEK.
worden sein. 0 FEZHH SpectroProofer Utilities » FEMHLHAZEENFIEERSH)TZ -
[d Para emplear SpectroProofer Utilities, debera estar instalado el controlador de la impresora en el ordenador. [d SpectroProofer UtilitiesE AtEsteAH A FEO| Z2IEH =2t0[H I X |0 A0{0F &LICh.
[ Para utilizar o SpectroProofer Utilities, o controlador da impressora tem de estar instalado no computador. 0O B8fle@ssd—7 VT« ZCHERADEEGR. TTYYRHITIVII—RSANN—DA VA M—=ILHKRETT,
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See the User's Guide for detailed information on this product.
e Voir le Guide d'utilisation pour en savoir plus sur ce produit.
Consultare la Guida utente per informazioni dettagliate su questo prodotto.

Weiter Informationen Uber das Gerdt finden Sie im Benutzerhandbuch.

Consulte el Manual de usuario para obtener informacion detallada sobre este producto.

Consulte o Guia do Utilizador para obter informacdes detalhadas sobre o produto.

Raadpleeg de gebruikershandleiding voor meer informatie over dit product.

[insa nonyyeHns 6onee noapobHoM NHdopMaLmm cM. PyKoBoACTBO Nosib3oBaTens.

Ocbl 6HIM Typasibl enkeii-Tenkeini aknapatTbl MaiganaHywbl HyckaynblFbIHaH KapaHbi3.
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SpectroProofer Utilities / BENAIE3R1—FT«UT«
Follow the on-screen instructions to complete the installation.

.......

[

Suivez les instructions a I'écran pour terminer l'installation.

Seguire le istruzioni a schermo per completare l'installazione.

[14]

N
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Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um die Installation fertig zu stellen.

Siga las instrucciones de la pantalla para completar la instalacion.

Siga as instrucdes apresentadas no ecra para completar a instalacdo.

e e Duice

Volg de instructies op het scherm om de software te installeren.

[ins 3aBeplUeHNA YCTaHOBKM ClieflyfiTe MHTCPYKLUMAM OTObpakaeMblM Ha SKpaHe.
OpHaTyabl asKTay YLiH 3KpaHAarbl HycKaynapabl OpbliHAAHbI3.

AR IRERER T ERORIEERAN > STl SEPER -

tE2 2H AAo et AR E RN FHAL.

COREEEDERICHE D TI VA MILZETE TERTLEE L,

) Iy



